O Museu Industrial e Artesanal
do Téxtil, pretende dignificar
a memoria das geragdes que

fizeram de Mira de Aire e
Minde um dos maiores podlos
da Industria téxtil de Portugal
durante o Século XX.

The Industrial and Handicraft
Textile Museum, aims to
dignify the memory of the
generations that made

the towns of Mira de Aire
and Minde one of the most
important centres of the
Portuguese textile industry
during the 20th century. saldo piso 1 - contexto e info sobre os processos de transformag&o da I3 -

info impressa, audiovisual e exposigdo de miniaturas.

1st floor room - context and info about the wool transformation
processes - printed, audiovisual info and miniature exhibition.

Loja e recepgédo (piso O _ MIAT)

Gift store and reception
(floor O _ MIAT)

Industrial process area (floor -1 _ MIAT)
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VISITAS

How is wool turned into

Grupos organizados / Organized groups e, e of b lan @it

Dispomos de condigdes especiais para grupos, entre em
contato connosco e programe a sua visita com a nossa ajuda.

We offer special conditions for groups, please contact 7
us and plan your visit with our help. How many sheep breeds ®

. are there in Portugal
A apenas 10 Km de Fatima,

esperamos por si para uma visita original

Just 10 km away from Fatima, we are
waiting for you for an original visit Which machines were used
in the industrial process

Horario / schedule local / address
10hoo - 13hoo Rua das Grutas, 593

What is a fleece?

14hoo - 18hoo  2485-059 Mira de Aire

Encerrado 3 Segunda-Feira GPS

N 39° 32" 32.6"
W 80 42" f2"

Closed on Mondays

contatos / contacts

T 244 449 269
Tlm 925 986 502
Email miat@miat.pt

Lat_Long
39.542420, -8.711643

www.miat.pt
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